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22. Membina Pikiran Berarti Menyatu dengan 

Kesadaran Alam Semesta 

 

Master beritahu kalian, seseorang yang membina 

pikirannya harus mengetahui sampai di tingkat mana dia 

sudah membina dirinya. Kalian semua sekarang sedang 

menjalani pembinaan pikiran. Tetapi kalian harus tahu 

sampai di tingkat mana kalian sudah membina diri. Ada 

berapa di antara kalian yang mengetahui sampai di mana 

tingkat pembinaan kalian? Apabila kalian menilai diri 

sendiri, berapa skornya? Coba saja kalian hitung. Apabila 

kalian sekarang meninggal, apakah kalian bisa naik ke 

Surga? Apakah kalian bisa membina sampai mencapai 

kesempurnaan perilaku? Apakah yang dimaksud dengan 

kesempurnaan perilaku? Berarti perilaku kalian sendiri 

(perilaku di sini terbagi menjadi perilaku psikologis, 

perilaku dalam ucapan, dan perilaku melalui tubuh) 

sebenarnya sudah sempurna atau belum? Contoh 
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sederhana, jika orang ini memiliki kesempurnaan di hatinya, 

maka orang ini: pertama, tidak akan memarahi orang lain; 

kedua, tidak akan berpikir sembarangan; jika dia memiliki 

kesempurnaan dalam tindakannya, maka dia tidak akan 

melakukan kejahatan, dia pasti tidak akan merugikan 

orang lain demi keuntungan sendiri, dia pasti adalah orang 

yang sangat toleran, apapun yang dilakukannya selalu 

sempurna, dengan kata lain dia sudah menjalani 

pembinaan pikiran dalam Dharma dengan baik. Inilah yang 

disebut dengan kesempurnaan perilaku. Tetapi ada berapa 

orang yang bisa mengetahui sudah sampai di tingkat 

mana pembinaannya? Coba pikirkan, kalian membina diri 

sampai detik ini, waktu yang telah kalian sia-siakan banyak 

atau sedikit? Hari ini karma buruk tiba, besok arwah asing 

datang, kalian lihat saja, kapan kalian bisa menjalani satu 

hari dengan damai? Kalian juga sering memiliki kerisauan 

atau tiba-tiba muncul kebencian. Coba pikir saja, apakah 

kalian sudah membina diri dengan baik? Jika sekarang 
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kalian meninggalkan dunia ini, apakah kalian bisa naik ke 

Surga? Coba kalian perhitungkan saja sendiri.  

 

Baik buruknya pembinaan seseorang berhubungan 

dengan seluruh elemen karakter di dalam dirinya. Jika 

seseorang yang membina dirinya dengan baik, maka dia 

akan memahami dan berpikiran terbuka terhadap banyak 

hal di dunia ini. Apabila terhadap hal-hal yang 

berhubungan dengan kehidupan sehari-hari di dunia ini, 

masih banyak yang tidak bisa kalian mengerti, atau masih 

tidak bisa kalian terima, sesungguhnya ini berarti kalian 

masih belum membina diri dengan baik. Baik ketika dikritik 

orang lain, dimarahi orang lain, disudutkan orang lain, 

dimanfaatkan orang lain, biarkan saja semuanya, jika bisa 

berpikiran terbuka, maka akan tersadarkan. Memangnya 

seumur hidup ini, kamu tidak pernah mengambil 

keuntungan dari orang lain? Kamu hanya ingin 

diuntungkan, akan tetapi, tidak tahukah kamu bahwa 
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orang lain juga bisa mengambil keuntungan dari dirimu? 

Inilah yang disebut dengan tingkat kesadaran spiritual. 

Oleh karena itu, kita harus membina diri sampai mencapai 

kesempurnaan secara menyeluruh. Apa maksudnya 

dengan “menyeluruh”? Berarti terhadap seluruh 

pengetahuan Dharma yang saya pelajari, saya bisa 

menerima semuanya. Apakah kesempurnaan itu? Berarti 

sudah terbentuk pemahaman dalam pikiran kita. 

Pemahaman di sini maksudnya adalah menerima 

sepenuhnya. Ketika kamu sudah mampu menerima seluruh 

prinsip-prinsip Dharma secara total ke dalam pikiranmu, 

bukankah berarti kamu sudah sempurna? Ketika kamu 

menghadapi masalah, maka kamu pasti bisa 

menyelesaikannya; saat dirimu dilanda masalah, kamu bisa 

memahami kebenarannya, bukankah ini berarti dirimu 

sudah mencapai kesempurnaan?  
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Seseorang membina pikirannya harus bisa sepenuhnya 

menyatu dengan kesadaran alam semesta. Master di sini 

tidak membahas pengetahuan ilmiah dengan kalian, 

namun yang dibahas adalah “kesadaran alam semesta”. 

Kesadaran alam semesta ini, dengan kata lain di alam 

semesta ini, ketika cuaca dingin di musim dingin, pada saat 

cuaca dingin maka saya harus mengenakan pakaian. 

Sekarang kesadaran alam semesta ini adalah turun hujan, 

bukankah kamu seharusnya menggunakan payung? 

Bukankah berarti kamu harus memiliki kesadaran ini? 

Sekarang kesadaran alam semesta memberitahumu: kamu 

ini tidak boleh melakukan hal-hal yang tidak manusiawi; 

kamu tidak boleh mengatakan kata-kata yang tidak 

manusiawi. Ini namanya kesadaran alam semesta, selain itu 

harus bisa bertindak menyesuaikan kehendak langit. Sudah 

jelas cuaca tidak bagus, namun kamu bersikeras 

melakukan ini itu; sudah jelas manusia tidak seharusnya 

melakukan hal-hal ini, namun kamu bersikeras 
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melakukannya, itu berarti melawan kehendak alam 

semesta demi melakukan kehendak sendiri, maka mana 

mungkin tidak “diluluhlantakkan” oleh sejarah dan 

perkembangan zaman? Contoh sederhana: anak-anak 

muda zaman sekarang semuanya bermain komputer. Jika 

kalian tidak mau membiarkan anak muda menggunakan 

komputer, coba pikirkan saja, bukankah kamu akan 

dicemooh oleh anak-anak? Kamu harus menerima 

kenyataan ini. Inilah kesadaran alam semesta, dengan kata 

lain adalah kesadaran dunia alam. Manusia harus bertindak 

sesuai kehendak langit – Surga, sesungguhnya makna dari 

perkataan ini adalah dalam menapaki jalan apapun, kamu 

harus menyesuaikan kehendak langit, kamu baru bisa 

berjalan dengan mulus. Saat di musim dingin, maka kamu 

harus mengenakan pakaian musim dingin, pada musim 

panas, kamu harus memakai baju musim panas, kamu jadi 

orang harus memiliki moralitas baik, jika kamu menjadi 

hantu, maka akan seperti hantu ... ini namanya 
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menyesuaikan waktu langit. Jangan pernah melawan 

kehendak langit. Oleh karena itu, dalam pemikiranmu, jika 

muncul pemikiran baik, maka seluruh kesadaran alam 

semesta kamu akan melebur menjadi satu. Dengan kata 

lain, saat terpikir pemikiran baik di dalam pikiranmu, maka 

kesadaran lain yang muncul di dalam pikiranmu akan 

menyatu dengan kesadaran alam semesta. Contoh 

sederhana: “Aduh, saya lihat hari ini akan turun hujan, 

lebih baik saya bawa payung.” Bukankah berarti kamu 

telah melebur dengan alam semesta?  Dalam kesadaran 

kita sebagai manusia harus memiliki moralitas baik, tidak 

boleh mencelakakan orang lain, jikalau demikian, maka di 

tempat kerja pun kamu pasti bisa bekerja dengan sangat 

baik, semua orang akan menyukai kamu. Ini namanya 

menggunakan kesadaran alam semesta dan kesadaran 

manusia. Pemikiranmu yang benar menyatu dengan 

pemikiran benar alam semesta. Dengan kata lain, kita 

sekarang memuja Guan Shi Yin Pu Sa, karena kita memiliki 
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welas asih di hati kita, maka kita baru bisa menyatu 

dengan welas asih Guan Shi Yin Pu Sa. Jika hari ini kamu 

memuja Guan Shi Yin Pu Sa, namun kamu tidak mampu 

berwelas asih, lalu menurutmu, bagaimana kamu bisa 

terhubung dengan medan aura Guan Shi Yin Pu Sa. Oleh 

karena itu, kita harus menunaikan jasa kebajikan ini, jangan 

melupakannya, pemikiran baik seseorang jika bisa 

menyatu dengan langit – surga, bumi, dan manusia, maka 

yang dilakukan orang ini akan menghasilkan jasa kebajikan. 

Jika dalam hati memikirkan hal-hal yang baik, melakukan 

hal-hal yang baik, maka orang ini baru bisa menyesuaikan 

waktu alam, sesuai dengan jalan Kebuddhaan, orang ini 

baru bisa menyatu dengan langit, orang ini baru bisa 

membina jasa kebajikan. 

 

Seseorang saat menolong orang lain memiliki 

kekuatan yang besar. Apakah yang disebut sebagai 

kekuatan yang besar? Jika seseorang memiliki kekuatan 
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yang besar, berarti jasa kebajikan orang ini tiada taranya, 

maka sesungguhnya orang ini bisa melakukan sangat 

banyak jasa kebajikan, memperbanyak jasa dengan jasa, 

mengembangkan kebajikan dengan kebajikan, dia pasti 

bisa menyelamatkan orang lain. Misalnya, hari ini kalian 

berusaha sekuat tenaga menolong orang lain, 

memperkenalkan Dharma kepada orang lain, jika orang ini 

menjadi percaya karena kamu, maka kamu akan memiliki 

kekuatan atau energi. Hari ini jika kamu bisa melakukan 

beberapa tindakan berdana dengan uang, berdana dalam 

Dharma, dan berdana dengan ketidaktakutan, berarti kamu 

masih memiliki kekuatan untuk menolong orang lain. 

Kamu ini memiliki kekuatan supernatural. Apakah yang 

disebut sebagai kekuatan supernatural? Karena hal-hal 

yang tidak bisa dilakukan orang lain, kamu mampu 

melakukannya dengan baik, berarti kamu memiliki 

kekuatan supernatural. Akan tetapi perlu diingat: Kamu 

hanya memiliki kekuatan supernatural dalam suatu aspek 
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tertentu, namun tidak berarti kamu memiliki kekuatan 

supernatural secara menyeluruh. Kalian setiap orang 

memiliki kemampuan masing-masing. Sedangkan 

kemampuan ini bagi kalian, bukankah merupakan 

kemampuan supernatural kalian? Maka harus bisa 

dipahami baik-baik. Sebenarnya sewaktu seseorang 

membina diri sampai mencapai tingkat kesadaran spiritual 

Buddha dan Bodhisattva, maka semuanya pasti akan 

memiliki kekuatan supernatural. Bahkan hantu (arwah 

asing) pun memiliki lima kekuatan supernatural. 

Sesungguhnya kalian menekuni Dharma mengikuti Master 

sampai pada akhirnya, kalian setiap orang akan memiliki 

respon atau naluri yang sangat sensitif, atau terkadang 

bisa melihat sesuatu fenomena, atau terkadang telinga 

bisa mendengar musik, atau mencium aroma harum … 

sesungguhnya semua ini termasuk sebagai kekuatan 

supernatural. Semua ini adalah hasil pembinaan diri. 

Misalnya seorang ilmuwan meneliti suatu hal secara terus-
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menerus, maka dia pasti akan menghasilkan suatu hasil 

penelitian. Asalkan kalian terhadap suatu hal terus-

menerus berusaha, terus mengejarnya, maka kalian pasti 

bisa mendapatkan banyak hal-hal yang tidak orang lain 

dapatkan, ini semua berbanding rata. Oleh karena itu, 

seseorang yang membina pikirannya, jika tidak memiliki 

naluri kebijaksanaan, tidak memiliki kekuatan supernatural, 

maka sesungguhnya berarti dia sama sekali belum 

mencapai keberhasilan dalam pembinaannya. Misalnya 

kamu sudah membina diri sekian lama, apakah kamu 

memiliki kebijaksanaan? Tidak ada. Memiliki naluri yang 

tajam? Tidak ada. Lalu pembinaan pikiran apa yang kamu 

jalani? Kebijaksanaan kamu harus bisa membuatmu 

mampu melihat melampaui banyak hal di dunia ini. 

Misalnya, putramu memang bernasib seperti ini, maka 

siapapun yang ingin dicarinya, itu adalah urusannya, apa 

hubungannya denganmu? Jika kamu demi kebahagiaan 

anak, kamu harus mendidiknya, membuatnya menekuni 
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Dharma, memahami kebenaran, akan tetapi, kamu pun 

harus membuat anakmu melakukannya sendiri. Sama saja, 

saat kamu mengatur orang lain, jika kamu memiliki standar 

permintaan terhadap orang itu, berarti kamu sendiri yang 

tidak tersadarkan. Ketika kamu memiliki persyaratan 

terhadap orang lain, maka sesungguhnya berarti kamu 

sendiri yang sedang melekat. Orang lain tidak bisa 

melakukannya sesuai dengan permintaanmu, namun kamu 

memaksakan kehendakmu kepadanya. Menurutmu, 

bukankah ini namanya kemelekatan – keras kepala? Ada 

berapa banyak ibu mertua dan menantu yang memiliki 

hubungan buruk, justru karena saat anaknya sedang 

pacaran, ibunya bersikeras menentangnya, sampai pada 

akhirnya putranya tetap menikahinya. Putranya ini pun 

memberitahu keadaan ini kepada istrinya, dan sang istri 

pun mengerti. Tunggu sampai setelah mereka tinggal 

bersama, maka si menantu ini akan terus membenci ibu 

mertuanya. Ini adalah bibit penyebab yang dirimu ciptakan. 
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Kamu suka atau tidak suka, dengan dia suka atau tidak, ini 

adalah dua konsep yang berbeda. Oleh karena itu, dalam 

membina diri, kita harus bisa membuka kesadaran, harus 

bisa memiliki kebijaksanaan.  

 

Selain itu, membina diri harus memiliki kekuatan 

supernatural. Apakah kekuatan supernatural ini? Yakni, 

saya mampu menyelesakan masalah apapun, merupakan 

kekuatan supernatural. Misalnya hari ini kamu ingin bunuh 

diri, akan tetapi karena kamu membina pikiran, lalu tiba-

tiba terlahir kemampuan supernatural pada dirimu. 

Kekuatan supernatrual apa? Karena saya sudah terbuka 

pikirannya. Ada Dewa dan Buddha yang memberitahu saya 

melalui mimpi, saya menjadi berpikiran terbuka, ini yang 

namanya kekuatan supernatural. Memangnya kamu kira 

apa? Kekuatan supernatural mistis gaib? Harus dirasuki 

oleh setan baru disebut sebagai kekuatan supernatural? 

Dewa dan Buddha memberkatimu, memberitahumu, 
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supaya kamu bisa berpikiran terbuka, supaya kamu 

mengerti, maka begitu berpikiran terbuka, kamu bisa 

menerima semuanya, maka kamu tidak akan bunuh diri, 

tidak akan berpikiran buntu. Jika kamu sudah bisa melihat 

kebenaran atas segala hal di dunia ini, bukankah ini adalah 

kemampuan supernatural kamu? Orang lain menderita, 

orang lain risau, orang lain cemburu, sedangkan kamu 

tidak, maka kamu akan hidup lebih bebas dan nyaman 

daripada orang lain, bukankah berarti kamu sama seperti 

Dewa? Bukankah berarti kamu sudah berpikiran terbuka 

atas semuanya? Kamu akan merasa segar bugar, kamu 

memiliki berkat perlindungan dari Dewa dan Buddha, 

maka kamu akan berpikiran terbuka terhadap segalanya. 

Memangnya kalian mengira apa itu kekuatan supernatural? 

Sesungguhnya pemahaman kekuatan supernatural sangat 

banyak, di Alam Manusia ini, Master menggunakan cara ini 

untuk menjelaskannya kepada kalian: terhubung dengan 

medan aura Dewa dan Buddha, bisa disebut sebagai 
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kekuatan supernatural. Kekuatan supernatural Bodhisattva 

adalah dalam waktu semalam bisa pergi mendatangi 

rumah berapa orang, kekuatan supernatural Bodhisattva 

bisa membuat bahu kamu langsung membaik, membuat 

tanganmu sembuh, membuat pikiranmu terbuka ... Oleh 

karena itu, jika seorang pembina diri tidak memiliki 

kemampuan supernatural, maka berarti pembinaan dirinya 

tidak tulus atau mungkin dia belum memasuki pintu 

pembinaan diri. Standar Master terhadap kalian sangat 

tinggi, akan tetapi kalian mungkin belum masuk ke dalam 

pintu pembinaan. Misalnya sekarang saya mengkritik 

kalian beberapa patah kata, jika kamu segera menjadi 

keras kepala, maka selanjutnya kata-kata yang saya 

katakan, kamu tidak akan bisa meresapinya, dalam otakmu 

hanya akan memikirkan hal ini, ini yang disebut sebagai 

kebodohan. Saya sekarang segera membenarkan kamu, 

membuatmu berjalan mengikuti pemikiran saya, ini karena 
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saya memiliki kemampuan supernatural yang bisa 

membuat pemikiranmu berjalan mengikuti saya.  

 

Masih ada banyak kekuatan supernatural yang kecil. 

Sekarang saya beritahu kalian, apa maksud dari kekuatan 

supernatural yang kecil? Misalnya, kekuatan supernatural 

kecil adalah mengguna-guna orang lain. Jika kamu diguna-

guna orang lain, sesungguhnya ini adalah kekuatan 

supernatural yang kecil. Jika dia tidak baik terhadapmu, 

maka dia bisa menggunakan kemampuan supernatural 

kecil ini untuk mengguna-guna kamu, akan tetapi ini 

sangat rumit. Karena kemampuan supernatural kecil berarti 

memohon roh jahat untuk membantunya. Apakah roh 

jahat bisa membantu? Tetap bisa membantu. Maka 

dikatakan, setan kecil sulit dihilangkan. Master minta kalian 

menghormati setan dan dewa namun juga menjauhinya, 

berarti saya meminta kalian untuk tidak berbicara dengan 

setan atau arwah asing, harus pergi jauh-jauh menghindari 
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dari setan. Seseorang yang sering berkomunikasi dengan 

setan, maka dia pasti akan menjadi setan; seseorang yang 

sering berhubungan dengan orang sakit, maka dia pasti 

akan sakit; seseorang yang sering bersama-sama dengan 

Bodhisattva, maka dia pasti akan menjadi Bodhisattva; 

seseorang yang sering terhubung dengan energi chi dari 

Buddha, maka dia pasti adalah Buddha. Ini seperti pepatah 

yang dikatakan orang Tiongkok, yang berbunyi, “Menjadi 

merah jika dekat dengan merah, menjadi hitam jika dekat 

dengan tinta” (arti: dekat dengan orang baik menjadi baik, 

dekat dengan orang jahat menjadi jahat). Logikanya sama 

saja. Master menyuruh kalian setiap hari mendekati 

Bodhisattva, mendekati Buddha, meminta kalian menjauhi 

orang-orang licik, menjauhi roh jahat, menjauhi setan dan 

Dewa. Mengerti? Oleh karena itu, yang memiliki 

kemampuan supernatural belum tentu adalah Bodhisattva. 

Akan tetapi, jika ia adalah Bodhisattva, maka pasti memiliki 

kemampuan supernatural.  
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Perlu diingat, ketika seseorang memiliki kemampuan 

supernatural, berarti dia sudah berpikiran terbuka, sudah 

mampu membedakan yang benar dan yang salah. 

Sesungguhnya seseorang yang memiliki sedikit 

kemampuan supernatural, sedikit naluri, berarti orang ini 

sudah mendapatkan perlindungan dari Dewa Pelindung 

Dharma. Akan tetapi yang saya katakan di sini adalah 

kemampuan supernatural yang benar, bukan kemampuan 

supernatural yang sesat. Dari manakah kemampuan 

supernatural yang benar berasal? Yakni melalui membina 

pikiran diri sendiri, Bodhisattva memberkatinya. Jika karma 

tetap diri sendiri sangat besar, juga tidak bisa diubah 

menggunakan kemampuan supernatural. Apa maksudnya? 

Dengan kata lain jika di kehidupan sebelumnya, kamu 

melakukan sangat banyak sekali hal-hal yang tidak baik, 

maka meskipun di kehidupanmu sekarang, kamu memiliki 

kekuatan supernatural, tetap tidak bisa mengubah 

nasibmu. Contoh sederhana: meskipun sekarang kamu 
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sangat kaya raya, akan tetapi kamu belum tentu bisa 

mengubah kondisi kesehatan tubuhmu. Akan tetapi, 

setelah kamu punya uang, maka kamu memiliki 

persyaratan untuk mengubah keadaan tubuhmu. Banyak 

orang yang bahkan tidak punya uang, tidak mampu 

berobat, apalagi bisa mengubah kondisi tubuh diri sendiri. 

Karena untuk berobat pun, dia tidak sanggup, bagaimana 

mungkin tubuhnya bisa sembuh? Setidaknya sekarang 

kalian belajar mengikuti Master, kalian sudah berpikiran 

terbuka dan sudah bisa melafalkan paritta, maka kalian 

bisa lebih terbuka sedikit. Sekalipun itu terhubung dengan 

energi chi Dewa Pelindung Dharma, itu juga merupakan 

kekuatan supernatural.  Oleh karena itu, karma tetap 

berasal dari kehidupan sebelumnya, di kehidupan ini pun 

sangat sulit untuk diubah, hanya dengan menggunakan 

jasa kebajikan untuk menghilangkannya pelan-pelan. 

Karena ada hubungan karma. Misalnya, jika ingin 

menolong orang ini, begitu Bodhisattva melihatnya, orang 
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ini memiliki karma buruk yang sangat berat, maka juga 

tidak berdaya untuk menolong orang ini. Jika kalian hari ini 

tidak menekuni Dharma, memangnya saya bisa 

menyelamatkan kalian? Dulu kalian sudah melakukan 

banyak hal, di kehidupan sebelumnya sudah melakukan 

banyak hal, jika di kehidupan ini kalian tidak mau berubah, 

apakah saya bisa menyelamatkan kalian? Saya pun tidak 

bisa. Hanya kalian sendiri yang sedang maju, kalian sendiri 

yang ingin berubah, kemudian Master menggunakan 

ajaran Buddha Dharma untuk mendidik kalian, baru bisa 

membantu kalian mengubah dosa karma buruk pada diri 

kalian. Oleh karena itu, Bodhisattva tidak bisa mengubah 

karma, hanya bisa mengandalkan diri kalian sendiri. 

 

Banyak orang yang menginginkan jalan pintas, 

mengira dengan meminta Master memberikan berkat lalu 

bisa membuat dosa karma buruk dan arwah asing pada 

tubuhnya hilang dan pergi. Ini tidak mungkin. Yang bisa 
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Master lakukan, adalah saya bisa langsung berbicara 

dengan Bodhisattva: “Mohon Bodhisattva terlebih dahulu 

memaafkannya, dia akan melafalkan berapa banyak lembar 

Xiao Fang Zi, dia akan melakukan berapa banyak jasa 

kebajikan untuk memperbaiki kekurangannya ini. Mohon 

Guan Shi Yin Pu Sa berwelas asih, terlebih dahulu 

membiarkannya tetap tinggal di Alam Manusia.” Saya 

juga hanya bisa melakukan hal ini, sesungguhnya tugas 

yang paling dasar tetap harus diselesaikan oleh diri sendiri. 

Seperti seorang guru yang ingin mengeluarkan salah 

seorang muridnya, lalu orang tua membawa anak ini ke 

hadapan guru dan berkata: “Guru, Anda tenang saja, saya 

pasti akan memintanya belajar setiap malam, 

menyuruhnya menyelesaikan tugas setiap hari. Mohon 

Anda beri dia waktu satu bulan.” Guru berkata: “Baiklah, 

saya tidak akan mengeluarkannya dulu.” Benar-benar 

memberinya waktu satu bulan agar dia berubah menjadi 

baik. Sesungguhnya “orang tua” di sini sama seperti 
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Master. Akan tetapi yang paling penting adalah apakah dia 

mau melakukan tugasnya sendiri, apakah mau belajar 

dengan baik atau tidak, nilainya naik atau tidak? Semuanya 

tetap tergantung pada dirinya sendiri. 
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22． 修
xiū

 心
xīn

 就
jiù

 是
shì

 和
hé

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 识
shí

 合
hé

 一
yī

 

 

师
shī

 父
fu

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

， 一
yí

 个
gè

 人
rén

 修
xiū

 心
xīn

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 知
zhī

 道
dào

 自
zì

 

己
jǐ

 修
xiū

 到
dào

 什
shén

 么
me

 程
chéng

 度
dù

。 你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 都
dōu

 在
zài

 修
xiū

 心
xīn

。 但
dàn

 是
shì

 

要
yào

 知
zhī

 道
dào

 自
zì

 己
jǐ

 修
xiū

 到
dào

 什
shén

 么
me

 程
chéng

 度
dù

 了
le

 。 你
nǐ

 们
men

 有
yǒu

 几
jǐ

 个
gè

 

人
rén

 知
zhī

 道
dào

 自
zì

 己
jǐ

 现
xiàn

 在
zài

 修
xiū

 到
dào

 什
shén

 么
me

 程
chéng

 度
dù

 了
le

 ？  如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 

们
men

 自
zì

 己
jǐ

 打
dǎ

 个
gè

 分
fēn

 数
shù

 的
de

 话
huà

 ，  你
nǐ

 们
men

 是
shì

 几
jǐ

 分
fēn

 ？  你
nǐ

 们
men

 自
zì

 

己
jǐ

 算
suàn

 算
suàn

 看
kàn

 。  如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 要
yào

 走
zǒu

 的
de

 话
huà

 能
néng

 不
bu

 

能
néng

 上
shàng

 天
tiān

 ？  能
néng

 不
bu

 能
néng

 修
xiū

 到
dào

 自
zì

 行
xíng

 圆
yuán

 满
mǎn

 ？  什
shén

 么
me

 

叫
jiào

 自
zì

 行
xíng

 圆
yuán

 满
mǎn

 ？  就
jiù

 是
shì

 自
zì

 己
jǐ

 修
xiū

 行
xíng

 的
de

 行
xíng

 为
wéi

 （ 行
xíng

 为
wéi

 

有
yǒu

 心
xīn

 理
lǐ

 行
xíng

 为
wéi

  、  语
yǔ

 言
yán

 行
xíng

 为
wéi

 和
hé

 肢
zhī

 体
tǐ

 行
xíng

 为
wéi

  ） 到
dào

 底
dǐ

 

是
shì

 不
bu

 是
shì

 圆
yuán

 满
mǎn

 ？  举
jǔ

 个
gè

 简
jiǎn

 单
dān

 例
lì

 子
zi

 ，  如
rú

 果
guǒ

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 心
xīn

 

里
lǐ

 圆
yuán

 满
mǎn

 的
de

 话
huà

 ，  那
nà

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 第
dì

 一
yī

 不
bú

 会
huì

 骂
mà

 人
rén

 ，  第
dì

 二
èr
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脑
nǎo

 子
zi

 不
bú

 会
huì

 乱
luàn

 想
xiǎng

 ； 行
xíng

 为
wéi

 上
shàng

 圆
yuán

 满
mǎn

 的
de

 话
huà

 ， 那
nà

 这
zhè

 

个
ge

 人
rén

 一
yí

 定
dìng

 不
bú

 会
huì

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

 情
qing

， 一
yí

 定
dìng

 不
bú

 会
huì

 损
sǔn

 人
rén

 利
lì

 己
jǐ

， 

一
yí

 定
dìng

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 有
yǒu

 量
liàng

 有
yǒu

 度
dù

 的
de

 人
rén

， 不
bú

 论
lùn

 做
zuò

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

 

都
dōu

 是
shì

 圆
yuán

 满
mǎn

 的
de

， 也
yě

 就
jiù

 是
shì

 在
zài

 这
zhè

 个
ge

 佛
fó

 道
dào

 上
shàng

 修
xiū

 心
xīn

。 这
zhè

 

个
ge

 就
jiù

 叫
jiào

 自
zì

 行
xíng

 圆
yuán

 满
mǎn

。 但
dàn

 是
shì

 有
yǒu

 几
jǐ

 个
gè

 人
rén

 能
néng

 知
zhī

 道
dào

 自
zì

 己
jǐ

 

修
xiū

 得
dé

 到
dào

 底
dǐ

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 呢
ne

？ 你
nǐ

 们
men

 想
xiǎng

 想
xiǎng

 看
kàn

， 修
xiū

 到
dào

 现
xiàn

 

在
zài

 你
nǐ

 们
men

 浪
làng

 费
fèi

 的
de

 时
shí

 间
jiān

 多
duō

 不
bu

 多
duō

？ 今
jīn

 天
tiān

 孽
niè

 障
zhàng

 来
lái

 了
le

， 

明
míng

 天
tiān

 灵
líng

 性
xìng

 来
lái

 了
le

， 你
nǐ

 们
men

 看
kàn

 看
kàn

 哪
nǎ

 天
tiān

 你
nǐ

 们
men

 太
tài

 平
píng

 过
guò

？ 

你
nǐ

 们
men

 经
jīng

 常
cháng

 有
yǒu

 烦
fán

 恼
nǎo

 来
lái

 了
le

， 有
yǒu

 瞋
chēn

 恨
hèn

 心
xīn

 来
lái

 了
le

。 你
nǐ

 

们
men

 想
xiǎng

 想
xiǎng

 你
nǐ

 们
men

 修
xiū

 没
méi

 修
xiū

 好
hǎo

？ 如
rú

 果
guǒ

 现
xiàn

 在
zài

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 

走
zǒu

 的
de

 话
huà

 你
nǐ

 们
men

 能
néng

 不
bu

 能
néng

 上
shàng

 天
tiān

？ 自
zì

 己
jǐ

 算
suàn

 算
suàn

 就
jiù

 可
kě

 

以
yǐ

 了
le

。   
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一
yí

 个
gè

 人
rén

 修
xiū

 得
de

 好
hǎo

 坏
huài

 是
shì

 和
hé

 他
tā

 内
nèi

 在
zài

 的
de

 整
zhěng

 体
tǐ

 素
sù

 质
zhì

 有
yǒu

 

关
guān

 系
xì

。 如
rú

 果
guǒ

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 修
xiū

 得
de

 好
hǎo

， 他
tā

 会
huì

 对
duì

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 很
hěn

 

多
duō

 事
shì

 看
kàn

 得
de

 穿
chuān

 、 想
xiǎng

 得
de

 明
míng

。 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 对
duì

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 

界
jiè

 上
shang

 的
de

 事
shì

 情
qing

， 只
zhǐ

 要
yào

 是
shì

 生
shēng

 活
huó

 当
dāng

 中
zhōng

 的
de

， 你
nǐ

 们
men

 

还
hái

 有
yǒu

 想
xiǎng

 不
bù

 明
míng

 白
bai

 的
de

 、 看
kàn

 不
bù

 穿
chuān

 的
de

， 实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 个
ge

 

就
jiù

 是
shì

 没
méi

 修
xiū

 好
hǎo

。 被
bèi

 人
rén

 家
jiā

 讲
jiǎng

 就
jiù

 讲
jiǎng

 了
le

， 被
bèi

 人
rén

 家
jiā

 骂
mà

 就
jiù

 骂
mà

 

了
le

， 被
bèi

 人
rén

 家
jiā

 欺
qī

 负
fu

 就
jiù

 欺
qī

 负
fu

 了
le

， 被
bèi

 人
rén

 家
jiā

 占
zhàn

 便
pián

 宜
yi

 就
jiù

 占
zhàn

 

便
pián

 宜
yi

 了
le

 … … 想
xiǎng

 开
kāi

 了
le

 就
jiù

 会
huì

 开
kāi

 悟
wù

。 难
nán

 道
dào

 你
nǐ

 这
zhè

 辈
bèi

 子
zi

 就
jiù

 

没
méi

 占
zhàn

 过
guò

 人
rén

 家
jiā

 便
pián

 宜
yi

 吗
ma

？ 你
nǐ

 只
zhǐ

 想
xiǎng

 占
zhàn

 人
rén

 家
jiā

 便
pián

 宜
yi

， 

你
nǐ

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 人
rén

 家
jiā

 也
yě

 会
huì

 占
zhàn

 你
nǐ

 便
pián

 宜
yi

 吗
ma

？ 这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 叫
jiào

 境
jìng

 界
jiè

。 

所
suǒ

 以
yǐ

 要
yào

 自
zì

 身
shēn

 修
xiū

 到
dào

 广
guǎng

 大
dà

 圆
yuán

 满
mǎn

。 广
guǎng

 大
dà

 是
shì

 什
shén

 么
me

？ 

就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 对
duì

 所
suǒ

 有
yǒu

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 都
dōu

 能
néng

 接
jiē

 受
shòu

。 圆
yuán

 满
mǎn
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是
shì

 什
shén

 么
me

？ 就
jiù

 是
shì

 心
xīn

 中
zhōng

 已
yǐ

 经
jīng

 明
míng

 白
bai

 了
le

。 明
míng

 白
bai

 的
de

 意
yì

 思
si

 

就
jiù

 是
shì

 完
wán

 全
quán

 接
jiē

 受
shòu

 了
le

。 当
dāng

 你
nǐ

 完
wán

 全
quán

 把
bǎ

 这
zhè

 些
xiē

 佛
fó

 理
lǐ

 明
míng

 

白
bai

 地
dì

 都
dōu

 接
jiē

 收
shōu

 到
dào

 心
xīn

 里
lǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 你
nǐ

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 圆
yuán

 满
mǎn

 了
le

？ 

你
nǐ

 碰
pèng

 到
dào

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

， 你
nǐ

 就
jiù

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 办
bàn

 法
fǎ

 对
duì

 付
fu

 了
le

 ； 

你
nǐ

 碰
pèng

 到
dào

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

， 你
nǐ

 就
jiù

 能
néng

 想
xiǎng

 明
míng

 白
bai

 了
le

。 你
nǐ

 是
shì

 

不
bu

 是
shì

 圆
yuán

 满
mǎn

 了
le

？    

  

一
yí

 个
gè

 人
rén

 修
xiū

 心
xīn

 要
yào

 和
hé

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 识
shí

 完
wán

 全
quán

 合
hé

 一
yī

。 师
shī

 父
fu

 

在
zài

 这
zhè

 里
lǐ

 不
bù

 和
hé

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 科
kē

 学
xué

， 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 什
shén

 么
me

 是
shì

 

“ 宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 识
shí

 ”。 这
zhè

 个
ge

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 的
de

 意
yì

 识
shí

 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 这
zhè

 个
ge

 宇
yǔ

 

宙
zhòu

 冬
dōng

 天
tiān

 冷
lěng

 了
le

， 天
tiān

 冷
lěng

 了
le

 我
wǒ

 就
jiù

 得
děi

 穿
chuān

 衣
yī

 服
fu

。 现
xiàn

 在
zài

 

宇
yǔ

 宙
zhòu

 的
de

 意
yì

 识
shí

 是
shì

 下
xià

 雨
yǔ

 了
le

， 你
nǐ

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 应
yīng

 该
gāi

 打
dǎ

 伞
sǎn

 啊
a

？ 那
nà

 

你
nǐ

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 有
yǒu

 这
zhè

 个
ge

 意
yì

 识
shí

 啊
a

？ 现
xiàn

 在
zài

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 识
shí
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告
gào

 诉
su

 你
nǐ

 ： 你
nǐ

 人
rén

 不
bù

 能
néng

 做
zuò

 出
chū

 不
bú

 像
xiàng

 人
rén

 的
de

 事
shì

 情
qing

 出
chū

 来
lái

 ； 

你
nǐ

 说
shuō

 话
huà

 不
bù

 能
néng

 说
shuō

 出
chū

 不
bú

 像
xiàng

 人
rén

 的
de

 话
huà

 出
chū

 来
lái

。 这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

 

宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 识
shí

， 而
ér

 且
qiě

 是
shì

 顺
shùn

 天
tiān

 而
ér

 行
xíng

。 明
míng

 明
míng

 天
tiān

 气
qì

 不
bù

 

好
hǎo

， 你
nǐ

 非
fēi

 要
yào

 做
zuò

 什
shén

 么
me

 做
zuò

 什
shén

 么
me

 ； 明
míng

 明
míng

 人
rén

 不
bù

 应
yīng

 该
gāi

 

做
zuò

 这
zhè

 些
xiē

 事
shì

 情
qing

 的
de

， 你
nǐ

 非
fēi

 要
yào

 去
qù

 做
zuò

 这
zhè

 些
xiē

 事
shì

 情
qing

， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 

逆
nì

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 之
zhī

 灵
líng

 来
lái

 行
xíng

 自
zì

 己
jǐ

 之
zhī

 道
dào

， 哪
nǎ

 有
yǒu

 不
bú

 被
bèi

 历
lì

 史
shǐ

 潮
cháo

 

流
liú

 碰
pèng

 得
de

 头
tóu

 破
pò

 血
xuè

 流
liú

 的
de

？ 举
jǔ

 个
gè

 简
jiǎn

 单
dān

 例
lì

 子
zi

 ： 现
xiàn

 在
zài

 年
nián

 

轻
qīng

 人
rén

 都
dōu

 玩
wán

 电
diàn

 脑
nǎo

。 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 不
bù

 想
xiǎng

 让
ràng

 青
qīng

 年
nián

 人
rén

 

用
yòng

 电
diàn

 脑
nǎo

 的
de

 话
huà

， 想
xiǎng

 想
xiǎng

 看
kàn

， 你
nǐ

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 会
huì

 被
bèi

 孩
hái

 子
zi

 

所
suǒ

 唾
tuò

 弃
qì

？ 你
nǐ

 必
bì

 须
xū

 接
jiē

 受
shòu

 这
zhè

 个
ge

 现
xiàn

 实
shí

。 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 

识
shí

， 也
yě

 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 大
dà

 自
zì

 然
rán

 的
de

 意
yì

 识
shí

。 人
rén

 要
yào

 替
tì

 天
tiān

 行
xíng

 道
dào

， 

实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 句
jù

 话
huà

 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 你
nǐ

 顺
shùn

 着
zhe

 天
tiān

 来
lái

 走
zǒu

 任
rèn

 何
hé

 道
dào

， 
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你
nǐ

 就
jiù

 能
néng

 走
zǒu

 得
de

 通
tōng

。 你
nǐ

 冬
dōng

 天
tiān

 的
de

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 得
děi

 冬
dōng

 天
tiān

 的
de

 

打
dǎ

 扮
bàn

， 夏
xià

 天
tiān

 的
de

 时
shí

 候
hou

 你
nǐ

 就
jiù

 得
děi

 夏
xià

 天
tiān

 的
de

 打
dǎ

 扮
bàn

， 你
nǐ

 做
zuò

 一
yí

 

个
gè

 人
rén

 就
jiù

 得
děi

 有
yǒu

 道
dào

 德
dé

 的
de

 打
dǎ

 扮
bàn

， 你
nǐ

 做
zuò

 个
ge

 鬼
guǐ

 你
nǐ

 就
jiù

 像
xiàng

 个
gè

 

鬼
guǐ

 … … 这
zhè

 叫
jiào

 顺
shùn

 应
yìng

 天
tiān

 时
shí

。 千
qiān

 万
wàn

 不
bú

 要
yào

 逆
nì

 天
tiān

 而
ér

 行
xíng

。 

所
suǒ

 以
yǐ

 在
zài

 你
nǐ

 的
de

 意
yì

 念
niàn

 当
dāng

 中
zhōng

， 如
rú

 果
guǒ

 正
zhèng

 念
niàn

 一
yì

 出
chū

 来
lái

 你
nǐ

 

的
de

 整
zhěng

 个
gè

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 意
yì

 识
shí

 全
quán

 都
dōu

 会
huì

 合
hé

 二
èr

 为
wéi

 一
yī

。 也
yě

 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 

当
dāng

 你
nǐ

 的
de

 脑
nǎo

 子
zi

 里
li

 想
xiǎng

 到
dào

 正
zhèng

 念
niàn

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 你
nǐ

 脑
nǎo

 子
zi

 里
li

 

另
lìng

 外
wài

 的
de

 意
yì

 识
shí

 就
jiù

 会
huì

 和
hé

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 的
de

 意
yì

 识
shí

 合
hé

 二
èr

 为
wéi

 一
yī

。 举
jǔ

 个
gè

 

简
jiǎn

 单
dān

 例
lì

 子
zi

， “ 哎
āi

 呦
yōu

， 我
wǒ

 看
kàn

 今
jīn

 天
tiān

 天
tiān

 气
qì

 要
yào

 下
xià

 雨
yǔ

 了
le

， 

我
wǒ

 带
dài

 把
bǎ

 伞
sǎn

 吧
ba

 ”。 你
nǐ

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 和
hé

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 合
hé

 二
èr

 为
wéi

 一
yī

 了
le

？ 在
zài

 

我
wǒ

 们
men

 意
yì

 识
shí

 中
zhōng

 做
zuò

 人
rén

 要
yào

 讲
jiǎng

 道
dào

 德
dé

， 不
bù

 能
néng

 去
qù

 害
hài

 人
rén

 家
jiā

 

啊
a

， 那
nà

 么
me

 你
nǐ

 在
zài

 单
dān

 位
wèi

 里
lǐ

 一
yí

 定
dìng

 做
zuò

 得
de

 很
hěn

 好
hǎo

， 大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 喜
xǐ
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欢
huan

 你
nǐ

。 这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

 用
yòng

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 的
de

 意
yì

 识
shí

 和
hé

 人
rén

 的
de

 意
yì

 识
shí

。 你
nǐ

 的
de

 

正
zhèng

 念
niàn

 和
hé

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 的
de

 正
zhèng

 意
yì

 识
shí

 是
shì

 合
hé

 二
èr

 为
wéi

 一
yī

 的
de

。 也
yě

 就
jiù

 是
shì

 

说
shuō

 我
wǒ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 拜
bài

 着
zhe

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 因
yīn

 为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 心
xīn

 

中
zhōng

 有
yǒu

 慈
cí

 悲
bēi

， 所
suǒ

 以
yǐ

 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 能
néng

 和
hé

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 慈
cí

 

悲
bēi

 合
hé

 二
èr

 为
wéi

 一
yī

。 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 拜
bài

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 但
dàn

 你
nǐ

 

又
yòu

 不
bù

 懂
dǒng

 得
de

 慈
cí

 悲
bēi

， 你
nǐ

 说
shuō

 你
nǐ

 怎
zěn

 么
me

 能
néng

 够
gòu

 和
hé

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 

菩
pú

 萨
sà

 的
de

 气
qì

 场
chǎng

 接
jiē

 通
tōng

？ 所
suǒ

 以
yǐ

 要
yào

 完
wán

 成
chéng

 这
zhè

 个
ge

 功
gōng

 德
dé

， 

不
bú

 要
yào

 忘
wàng

 记
jì

 啊
a

， 人
rén

 的
de

 善
shàn

 念
niàn

 如
rú

 果
guǒ

 和
hé

 天
tiān

 、 地
dì

 、 人
rén

 合
hé

 

而
ér

 为
wéi

 一
yī

 的
de

 话
huà

， 那
nà

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 做
zuò

 出
chū

 来
lái

 的
de

 就
jiù

 是
shì

 功
gōng

 德
dé

 啊
a

。 

心
xīn

 中
zhōng

 想
xiǎng

 着
zhe

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 事
shì

 、 做
zuò

 着
zhe

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 行
xíng

 为
wéi

， 

这
zhè

 个
ge

 人
rén

 才
cái

 能
néng

 顺
shùn

 应
yìng

 天
tiān

 时
shí

 、 符
fú

 合
hé

 佛
fó

 道
dào

， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 才
cái

 

能
néng

 和
hé

 天
tiān

 合
hé

 二
èr

 为
wéi

 一
yī

，这
zhè

 个
ge

 人
rén

 才
cái

 能
néng

 修
xiū

 成
chéng

 功
gōng

 德
dé

。  
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一
yí

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 救
jiù

 人
rén

 的
de

 时
shí

 候
hou

 有
yǒu

 大
dà

 能
néng

 量
liàng

。 什
shén

 么
me

 叫
jiào

 大
dà

 

能
néng

 量
liàng

？ 一
yí

 个
gè

 人
rén

 如
rú

 果
guǒ

 有
yǒu

 大
dà

 能
néng

 量
liàng

， 说
shuō

 明
míng

 这
zhè

 人
rén

 

功
gōng

 德
dé

 无
wú

 量
liàng

， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 能
néng

 够
gòu

 做
zuò

 很
hěn

 多
duō

 功
gōng

 

德
dé

， 以
yǐ

 功
gōng

 增
zēng

 功
gōng

， 以
yǐ

 德
dé

 养
yǎng

 德
dé

， 他
tā

 一
yí

 定
dìng

 能
néng

 够
gòu

 救
jiù

 

人
rén

 的
de

。 比
bǐ

 如
rú

 今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 们
men

 豁
huō

 出
chū

 去
qù

 救
jiù

 人
rén

 、 度
dù

 人
rén

 了
le

， 如
rú

 

果
guǒ

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 被
bèi

 你
nǐ

 度
dù

 上
shàng

 了
le

， 你
nǐ

 就
jiù

 会
huì

 有
yǒu

 能
néng

 量
liàng

。 今
jīn

 天
tiān

 

你
nǐ

 能
néng

 够
gòu

 做
zuò

 出
chū

 一
yì

 些
xiē

 财
cái

 施
shī

 、法
fǎ

 施
shī

 、无
wú

 畏
wèi

 施
shī

 的
de

 事
shì

 情
qing

，

说
shuō

 明
míng

 你
nǐ

 还
hái

 有
yǒu

 能
néng

 量
liàng

 去
qù

 救
jiù

 人
rén

。 你
nǐ

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 就
jiù

 有
yǒu

 神
shén

 

通
tōng

。 什
shén

 么
me

 叫
jiào

神
shén

 通
tōng

 啊
a

？ 因
yīn

 为
wèi

 人
rén

 家
jiā

 做
zuò

 不
bù

 了
liǎo

 的
de

 事
shì

 情
qing

 

你
nǐ

 能
néng

 做
zuò

 好
hǎo

， 你
nǐ

 就
jiù

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

。 但
dàn

 是
shì

 要
yào

 记
jì

 住
zhù

 ： 你
nǐ

 只
zhǐ

 

不
bú

 过
guò

 是
shì

 在
zài

 某
mǒu

 一
yì

 方
fāng

 面
miàn

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

，而
ér

 不
bù

 能
néng

 说
shuō

 明
míng

 

你
nǐ

 全
quán

 部
bù

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

。 你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 有
yǒu

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 能
néng
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力
lì

。这
zhè

 些
xiē

 能
néng

 力
lì

 对
duì

 你
nǐ

 们
men

 来
lái

 讲
jiǎng

 不
bú

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 神
shén

 通
tōng

 

吗
ma

？ 所
suǒ

 以
yǐ

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 的
de

 理
lǐ

 解
jiě

。实
shí

 际
jì

 上
shang

 修
xiū

 行
xíng

 到
dào

 了
le

 佛
fó

 和
hé

 

菩
pú

 萨
sà

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

， 全
quán

 部
bù

 都
dōu

 会
huì

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

 的
de

。 连
lián

 鬼
guǐ

 都
dōu

 有
yǒu

 

五
wǔ

 通
tōng

。 实
shí

 际
jì

 上
shang

 你
nǐ

 们
men

 跟
gēn

 师
shī

 父
fu

 学
xué

 佛
fó

 学
xué

 法
fǎ

 学
xué

 到
dào

 最
zuì

 

后
hòu

，你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 感
gǎn

 应
yìng

 很
hěn

 厉
lì

 害
hài

， 或
huò

 者
zhě

 偶
ǒu

 然
rán

 的
de

 看
kàn

 

见
jiàn

 些
xiē

 什
shén

 么
me

， 或
huò

 者
zhě

 偶
ǒu

 然
rán

 的
de

 耳
ěr

 朵
duo

 听
tīng

 见
jiàn

 音
yīn

 乐
yuè

， 闻
wén

 到
dào

 

香
xiāng

 味
wèi

 啊
a

 … … 实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 些
xiē

 都
dōu

 是
shì

 属
shǔ

 于
yú

 神
shén

 通
tōng

。 这
zhè

 

就
jiù

 是
shì

 修
xiū

 出
chū

 来
lái

 的
de

。比
bǐ

 如
rú

 科
kē

 学
xué

 家
jiā

 盯
dīng

 着
zhe

 一
yí

 个
gè

 事
shì

 情
qing

 去
qù

 研
yán

 

究
jiū

， 他
tā

 一
yí

 定
dìng

能
néng

 研
yán

 究
jiū

 出
chū

 成
chéng

 果
guǒ

 出
chū

 来
lái

。你
nǐ

 们
men

 只
zhǐ

 要
yào

 对
duì

 

一
yí

 个
gè

 事
shì

 情
qing

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 去
qù

 努
nǔ

 力
lì

 、去
qù

 追
zhuī

 求
qiú

，你
nǐ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 

能
néng

 得
dé

 到
dào

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 人
rén

 家
jiā

 得
dé

 不
bú

 到
dào

 的
de

 东
dōng

 西
xi

，这
zhè

 是
shì

 成
chéng

 

正
zhèng

 比
bǐ

 的
de

。 所
suǒ

 以
yǐ

 一
yí

 个
gè

 修
xiū

 心
xīn

 的
de

 人
rén

 如
rú

 果
guǒ

 没
méi

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 感
gǎn
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应
yìng

 、 没
méi

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

，实
shí

 际
jì

 上
shang

 他
tā

 根
gēn

 本
běn

 就
jiù

 没
méi

 有
yǒu

 修
xiū

 

成
chéng

。比
bǐ

 如
rú

 你
nǐ

 修
xiū

 心
xīn

 忙
máng

 了
le

 半
bàn

 天
tiān

，你
nǐ

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 吗
ma

？ 没
méi

 

有
yǒu

。 感
gǎn

 应
yìng

 有
yǒu

 吗
ma

？ 没
méi

 有
yǒu

。那
nà

 你
nǐ

 修
xiū

 什
shén

 么
me

 心
xīn

 啊
a

？ 你
nǐ

 的
de

 

智
zhì

 慧
huì

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 对
duì

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shang

 很
hěn

 多
duō

 事
shì

 物
wù

 都
dōu

 看
kàn

 得
de

 

穿
chuān

。 比
bǐ

 如
rú

 你
nǐ

 的
de

 儿
ér

 子
zi

 就
jiù

 这
zhè

 个
ge

 命
mìng

， 他
tā

 想
xiǎng

 找
zhǎo

 谁
shuí

 是
shì

 他
tā

 

的
de

 事
shì

 情
qing

， 关
guān

 你
nǐ

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

 啊
a

？ 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 孩
hái

 子
zi

 

的
de

 幸
xìng

 福
fú

，你
nǐ

 要
yào

 教
jiào

 育
yù

 他
tā

， 让
ràng

 他
tā

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 、 懂
dǒng

 道
dào

 理
lǐ

，

但
dàn

 你
nǐ

 必
bì

 须
xū

 让
ràng

 孩
hái

 子
zi

 自
zì

 己
jǐ

 去
qù

 做
zuò

。 同
tóng

 样
yàng

，你
nǐ

 去
qù

 管
guǎn

 住
zhù

 其
qí

 

他
tā

 人
rén

，对
duì

 人
rén

 家
jiā

 有
yǒu

 所
suǒ

 要
yāo

 求
qiú

，就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 不
bù

 开
kāi

 悟
wù

。 当
dāng

 

你
nǐ

 对
duì

 人
rén

 家
jiā

 有
yǒu

 所
suǒ

 要
yāo

 求
qiú

 的
de

 时
shí

 候
hou

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 

在
zài

 执
zhí

 著
zhuó

。人
rén

 家
jiā

 不
bù

 能
néng

 按
àn

 照
zhào

 你
nǐ

 要
yāo

 求
qiú

 的
de

 去
qù

 做
zuò

，你
nǐ

 偏
piān

 

要
yào

 人
rén

 家
jiā

 做
zuò

。你
nǐ

 说
shuō

 你
nǐ

 这
zhè

 个
ge

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 执
zhí

 著
zhuó

？ 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo
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人
rén

 婆
pó

 媳
xí

 关
guān

 系
xì

 搞
gǎo

 不
bù

 好
hǎo

，就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 孩
hái

 子
zi

 在
zài

 谈
tán

 恋
liàn

 爱
ài

 的
de

 

时
shí

 候
hou

 妈
mā

 妈
ma

 拼
pīn

 命
mìng

 地
de

 反
fǎn

 对
duì

，最
zuì

 后
hòu

 儿
ér

 子
zi

 还
hái

 是
shi

 娶
qǔ

 了
le

 她
tā

。儿
ér

 

子
zi

 会
huì

 把
bǎ

 这
zhè

 些
xiē

 情
qíng

 况
kuàng

 全
quán

 都
dōu

 告
gào

 诉
su

 媳
xí

 妇
fu

，媳
xí

 妇
fu

 也
yě

 全
quán

 部
bù

 

明
míng

 白
bai

 了
le

。 等
děng

 到
dào

 住
zhù

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 之
zhī

 后
hòu

，这
zhè

 个
ge

 媳
xí

 妇
fu

 就
jiù

 不
bù

 停
tíng

 

地
de

 恨
hèn

 这
zhè

 个
ge

 婆
pó

 婆
po

。 这
zhè

 都
dōu

 是
shì

 你
nǐ

 造
zào

 的
de

 因
yīn

。你
nǐ

 喜
xǐ

 欢
huan

 不
bu

 喜
xǐ

 

欢
huan

 跟
gēn

 他
tā

 喜
xǐ

 欢
huan

 不
bu

 喜
xǐ

 欢
huan

 是
shì

 两
liǎng

 个
gè

 概
gài

 念
niàn

。 所
suǒ

 以
yǐ

 修
xiū

 行
xíng

 

要
yào

 开
kāi

 悟
wù

 、要
yào

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

。    

 

另
lìng

 外
wài

，修
xiū

 行
xíng

 要
yào

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

。 神
shén

 通
tōng

 是
shì

 什
shén

 么
me

？ 我
wǒ

 

能
néng

 解
jiě

 决
jué

 任
rèn

 何
hé

 问
wèn

 题
tí

 就
jiù

 是
shì

 神
shén

 通
tōng

。比
bǐ

 如
rú

 你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 想
xiǎng

 要
yào

 

自
zì

 杀
shā

， 但
dàn

 因
yīn

 你
nǐ

 修
xiū

 心
xīn

 突
tū

 然
rán

 之
zhī

 间
jiān

 你
nǐ

 产
chǎn

 生
shēng

 了
le

 神
shén

 通
tōng

。

什
shén

 么
me

 神
shén

 通
tōng

 啊
a

？因
yīn

 为
wèi

 我
wǒ

 通
tōng

 了
le

 啊
a

。 有
yǒu

 神
shén

 佛
fó

 托
tuō

 梦
mèng

 

告
gào

 诉
su

 我
wǒ

 ，我
wǒ

 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

， 这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

 神
shén

 通
tōng

。你
nǐ

 以
yǐ

 为
wéi

 是
shì
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什
shén

 么
me

？ 要
yào

 通
tōng

 灵
líng

 啊
a

？ 要
yào

 鬼
guǐ

 上
shàng

 身
shēn

 才
cái

 叫
jiào

 神
shén

 通
tōng

 啊
a

？ 

神
shén

 佛
fó

 保
bǎo

 佑
yòu

 你
nǐ

 、 告
gào

 诉
su

 你
nǐ

， 让
ràng

 你
nǐ

 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

， 让
ràng

 你
nǐ

 明
míng

 

白
bai

 了
le

，你
nǐ

 一
yì

 通
tōng

 百
bǎi

 通
tōng

 了
le

， 你
nǐ

 就
jiù

 不
bú

 会
huì

 自
zì

 杀
shā

 了
le

， 就
jiù

 不
bú

 会
huì

 

想
xiǎng

 不
bù

 通
tōng

 了
le

。 你
nǐ

 对
duì

 人
rén

 间
jiān

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 看
kàn

 得
de

 穿
chuān

 了
le

，你
nǐ

 不
bú

 

就
jiù

 是
shì

 神
shén

 通
tōng

 吗
ma

？ 人
rén

 家
jiā

 苦
kǔ

 恼
nǎo

，人
rén

 家
jiā

 烦
fán

 恼
nǎo

，人
rén

 家
jiā

 嫉
jí

 妒
dù

，

而
ér

 你
nǐ

 没
méi

 有
yǒu

，你
nǐ

 就
jiù

 要
yào

 比
bǐ

 人
rén

 家
jiā

 活
huó

 得
de

 自
zì

 在
zài

 ，你
nǐ

 不
bú

 就
jiù

 像
xiàng

 

神
shén

 仙
xiān

 一
yí

 样
yàng

 的
de

 吗
ma

？ 你
nǐ

 不
bù

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 通
tōng

 了
le

 吗
ma

？你
nǐ

 神
shén

 

清
qīng

 气
qì

 爽
shuǎng

，你
nǐ

 有
yǒu

 神
shén

 佛
fó

 保
bǎo

 佑
yòu

，你
nǐ

 就
jiù

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 想
xiǎng

 得
de

 

通
tōng

 了
le

。你
nǐ

 们
men

 以
yǐ

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 是
shì

 神
shén

 通
tōng

 啊
a

？ 实
shí

 际
jì

 上
shang

 神
shén

 

通
tōng

 理
lǐ

 解
jiě

 很
hěn

 多
duō

，师
shī

 父
fu

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 用
yòng

 这
zhè

 种
zhǒng

 方
fāng

 法
fǎ

 给
gěi

 你
nǐ

 

们
men

 解
jiě

 释
shì

 ：和
hé

 神
shén

 佛
fó

 接
jiē

 通
tōng

 气
qì

 场
chǎng

，可
kě

 以
yǐ

 称
chēng

 为
wéi

 神
shén

 通
tōng

。

菩
pú

 萨
sà

 的
de

 神
shén

 通
tōng

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 晚
wǎn

 上
shàng

 可
kě

 以
yǐ

 跑
pǎo

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 家
jiā

 的
de
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家
jiā

 里
li

 ，菩
pú

 萨
sà

 的
de

 神
shén

 通
tōng

 是
shì

 马
mǎ

 上
shang

 让
ràng

 你
nǐ

 肩
jiān

 膀
bǎng

 会
huì

 好
hǎo

 、

让
ràng

 你
nǐ

 手
shǒu

 会
huì

 好
hǎo

 、 让
ràng

 你
nǐ

 脑
nǎo

 子
zi

 想
xiǎng

 得
de

 开
kāi

 … … 所
suǒ

 以
yǐ

 一
yí

 个
gè

 

修
xiū

 行
xíng

 人
rén

 如
rú

 果
guǒ

 没
méi

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

，他
tā

 是
shì

 修
xiū

 行
xíng

 不
bù

 诚
chéng

 或
huò

 者
zhě

 

可
kě

 能
néng

 还
hái

 没
méi

 有
yǒu

 入
rù

 门
mén

。师
shī

 父
fu

 对
duì

 你
nǐ

 们
men

 要
yāo

 求
qiú

 很
hěn

 高
gāo

， 但
dàn

 

你
nǐ

 们
men

 可
kě

 能
néng

 还
hái

 没
méi

 入
rù

 门
mén

。比
bǐ

 如
rú

 我
wǒ

 现
xiàn

 在
zài

 讲
jiǎng

 你
nǐ

 们
men

 谁
shuí

 

几
jǐ

 句
jù

，如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 马
mǎ

 上
shang

 执
zhí

 著
zhuó

 了
le

 ，接
jiē

 下
xià

 来
lái

 我
wǒ

 讲
jiǎng

 所
suǒ

 有
yǒu

 

的
de

 话
huà

 你
nǐ

 就
jiù

 听
tīng

 不
bú

 进
jìn

 去
qù

 了
le

 ，你
nǐ

 脑
nǎo

 子
zi

 里
li

 就
jiù

 在
zài

 想
xiǎng

 这
zhè

 个
ge

 事
shì

 

情
qing

 了
le

， 这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 叫
jiào

 愚
yú

 痴
chī

。我
wǒ

 现
xiàn

 在
zài

 马
mǎ

 上
shang

 把
bǎ

 你
nǐ

 纠
jiū

 正
zhèng

 

过
guò

 来
lái

 ， 让
ràng

 你
nǐ

 跟
gēn

 着
zhe

 我
wǒ

 的
de

 思
sī

 维
wéi

 走
zǒu

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 有
yǒu

 神
shén

 

通
tōng

 让
ràng

 你
nǐ

 的
de

 思
sī

 维
wéi

 跟
gēn

 着
zhe

 我
wǒ

 跑
pǎo

。    

 

还
hái

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 小
xiǎo

 神
shén

 通
tōng

。 现
xiàn

 在
zài

 告
gào

 诉
su

 你
nǐ

 们
men

 小
xiǎo

 神
shén

 

通
tōng

 是
shì

 什
shén

 么
me

 意
yì

 思
si

 ？比
bǐ

 如
rú

 小
xiǎo

 神
shén

 通
tōng

 下
xià

 杠
gàng

 头
tóu

。如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ
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被
bèi

 人
rén

 家
jiā

 下
xià

 了
le

 杠
gàng

 头
tóu

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 小
xiǎo

 神
shén

 通
tōng

。如
rú

 

果
guǒ

 他
tā

 对
duì

 你
nǐ

 不
bù

 好
hǎo

，他
tā

 可
kě

 以
yǐ

 用
yòng

 小
xiǎo

 神
shén

 通
tōng

 下
xià

 你
nǐ

 杠
gàng

 头
tóu

 ，

但
dàn

这
zhè

 是
shì

 很
hěn

 麻
má

 烦
fan

 的
de

 。因
yīn

 为
wèi

 小
xiǎo

 神
shén

 通
tōng

 是
shì

 请
qǐng

 求
qiú

 邪
xié

 灵
líng

 去
qù

 

帮
bāng

 助
zhù

 他
tā

 。邪
xié

 灵
líng

 能
néng

 帮
bāng

 助
zhù

 吗
ma

？ 照
zhào

 样
yàng

 能
néng

 帮
bāng

 助
zhù

。

所
suǒ

 以
yǐ

 说
shuō

 小
xiǎo

 鬼
guǐ

 难
nán

 缠
chán

。 师
shī

 父
fu

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 敬
jìng

 鬼
guǐ

 神
shén

 而
ér

 

远
yuǎn

 之
zhī

 ，意
yì

 思
si

 就
jiù

 是
shì

 不
bú

 要
yào

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 和
hé

 鬼
guǐ

 讲
jiǎng

 话
huà

， 要
yào

 离
lí

 

鬼
guǐ

 远
yuǎn

 一
yì

 点
diǎn

。 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 鬼
guǐ

 打
dǎ

 交
jiāo

 道
dào

 的
de

 人
rén

，他
tā

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 

变
biàn

 成
chéng

 鬼
guǐ

 ； 常
cháng

 跟
gēn

 病
bìng

 人
rén

 打
dǎ

 交
jiāo

 道
dào

 的
de

 人
rén

，他
tā

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 

生
shēng

 病
bìng

 ； 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 菩
pú

 萨
sà

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 的
de

 人
rén

，他
tā

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 

变
biàn

 成
chéng

 菩
pú

 萨
sà

 ； 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 佛
fó

 能
néng

 接
jiē

 上
shàng

 气
qì

 的
de

 人
rén

，他
tā

 一
yí

 

定
dìng

 是
shì

 佛
fó

 。 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 中
zhōng

 国
guó

 人
rén

 讲
jiǎng

 的
de

 一
yí

 句
jù

 话
huà

， 

叫
jiào

“ 近
jìn

 朱
zhū

 者
zhě

 赤
chì

， 近
jìn

 墨
mò

 者
zhě

 黑
hēi

 ”。是
shì

 一
yí

 样
yàng

 的
de

 道
dào

 理
lǐ

 。 师
shī
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父
fu

 叫
jiào

 你
nǐ

 们
men

 天
tiān

 天
tiān

 接
jiē

 近
jìn

 菩
pú

 萨
sà

 、 天
tiān

 天
tiān

 接
jiē

 近
jìn

 佛
fó

， 叫
jiào

 你
nǐ

 们
men

 

远
yuǎn

 离
lí

 小
xiǎo

 人
rén

 、 远
yuǎn

 离
lí

 邪
xié

 灵
líng

 、 远
yuǎn

 离
lí

 鬼
guǐ

 神
shén

。 明
míng

 白
bai

 吗
ma

？ 

所
suǒ

 以
yǐ

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

 不
bù

 一
yí

 定
dìng

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 。 但
dàn

 是
shì

，是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 他
tā

 一
yí

 

定
dìng

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

。    

  

要
yào

 记
jì

 住
zhù

， 当
dāng

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 说
shuō

 明
míng

 

他
tā

 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

， 能
néng

 辨
biàn

 别
bié

 是
shì

 非
fēi

 了
le

。实
shí

 际
jì

 上
shang

 有
yǒu

 一
yì

 点
diǎn

 

神
shén

 通
tōng

 的
de

 人
rén

 、 有
yǒu

 感
gǎn

 应
yìng

 的
de

 人
rén

，这
zhè

 个
ge

 人
rén

 已
yǐ

 经
jīng

 得
dé

 到
dào

 护
hù

 

法
fǎ

 神
shén

 的
de

 保
bǎo

 护
hù

 了
le

。 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 讲
jiǎng

 的
de

 是
shì

 正
zhèng

 神
shén

 通
tōng

，而
ér

 不
bú

 

是
shì

 邪
xié

 神
shén

 通
tōng

。 正
zhèng

 神
shén

 通
tōng

 是
shì

 怎
zěn

 么
me

 来
lái

 的
de

 ？ 就
jiù

 是
shì

 通
tōng

 过
guò

 

自
zì

 己
jǐ

 修
xiū

 心
xīn

，菩
pú

 萨
sà

 保
bǎo

 佑
yòu

 他
tā

 的
de

 。 如
rú

 果
guǒ

 自
zì

 己
jǐ

 定
dìng

 业
yè

 很
hěn

 大
dà

 ，

也
yě

 不
bù

 能
néng

 用
yòng

 神
shén

 通
tōng

 来
lái

 改
gǎi

。 什
shén

 么
me

 意
yì

 思
si

 啊
a

？ 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 

如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 前
qián

 世
shì

 做
zuò

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 很
hěn

 多
duō

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 事
shì

 情
qing

，就
jiù

 算
suàn
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你
nǐ

 这
zhè

 辈
bèi

 子
zi

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

 了
le

， 也
yě

 改
gǎi

 不
bù

 了
liǎo

 你
nǐ

 的
de

 命
mìng

。举
jǔ

 个
gè

 简
jiǎn

 

单
dān

 例
lì

 子
zi

 ： 虽
suī

 然
rán

 你
nǐ

 现
xiàn

 在
zài

 很
hěn

 有
yǒu

 钱
qián

， 但
dàn

 你
nǐ

 也
yě

 不
bù

 一
yí

 定
dìng

 

能
néng

 够
gòu

 改
gǎi

 变
biàn

 你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 身
shēn

 体
ti

 状
zhuàng

 况
kuàng

。 但
dàn

 是
shì

 如
rú

 果
guǒ

 

你
nǐ

 有
yǒu

 了
le

 钱
qián

，你
nǐ

 就
jiù

 有
yǒu

 了
le

 改
gǎi

 变
biàn

 你
nǐ

 身
shēn

 体
ti

 状
zhuàng

 况
kuàng

 的
de

 条
tiáo

 

件
jiàn

。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 连
lián

 钱
qián

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

， 看
kàn

 病
bìng

 都
dōu

 看
kàn

 不
bù

 起
qǐ

，就
jiù

 

不
bú

 要
yào

 去
qù

 谈
tán

 改
gǎi

 变
biàn

自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 体
ti

 的
de

 状
zhuàng

 况
kuàng

 了
le

。 因
yīn

 为
wèi

 他
tā

 

看
kàn

 病
bìng

 都
dōu

 看
kàn

 不
bù

 起
qǐ

 ，他
tā

 的
de

 身
shēn

 体
ti

 怎
zěn

 么
me

 会
huì

 好
hǎo

？ 至
zhì

 少
shǎo

 你
nǐ

 

们
men

 现
xiàn

 在
zài

 跟
gēn

 着
zhe

 师
shī

 父
fu

 学
xué

，你
nǐ

 们
men

 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

 能
néng

 够
gòu

 念
niàn

 

经
jīng

 了
le

， 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 通
tōng

 一
yì

 点
diǎn

 了
le

。 你
nǐ

 们
men

 哪
nǎ

 怕
pà

 跟
gēn

 护
hù

 法
fǎ

 神
shén

 

接
jiē

 上
shàng

 气
qì

 那
nà

 也
yě

 是
shì

 神
shén

 通
tōng

 啊
a

。 所
suǒ

 以
yǐ

 定
dìng

 业
yè

 是
shì

 前
qián

 世
shì

 来
lái

 的
de

 ，

今
jīn

 世
shì

 也
yě

 很
hěn

 难
nán

 改
gǎi

，只
zhǐ

 有
yǒu

 用
yòng

 功
gōng

 德
dé

 把
bǎ

 它
tā

 慢
màn

 慢
man

 地
de

 消
xiāo

 

除
chú

。 因
yīn

 为
wèi

 有
yǒu

 因
yīn

 果
guǒ

 关
guān

 系
xì

。比
bǐ

 如
rú

 说
shuō

 如
rú

 果
guǒ

 想
xiǎng

 救
jiù

 这
zhè

 个
ge
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人
rén

，菩
pú

 萨
sà

 一
yí

 看
kàn

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 的
de

 业
yè

 很
hěn

 重
zhòng

，也
yě

 没
méi

 有
yǒu

 办
bàn

 法
fǎ

 救
jiù

 

这
zhè

 个
ge

 人
rén

 。今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 是
shi

 不
bù

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 话
huà

，我
wǒ

 能
néng

 救
jiù

 你
nǐ

 

们
men

 吗
ma

 ？ 你
nǐ

 们
men

 过
guò

 去
qù

 做
zuò

 过
guò

 很
hěn

 多
duō

 事
shì

 情
qing

， 上
shàng

 辈
bèi

 子
zi

 做
zuò

 

过
guò

 很
hěn

 多
duō

 事
shì

 情
qing

，如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 这
zhè

 辈
bèi

 子
zi

 还
hái

 不
bù

 想
xiǎng

 改
gǎi

， 我
wǒ

 

能
néng

 救
jiù

 你
nǐ

 们
men

 吗
ma

？ 我
wǒ

 救
jiù

 不
bù

 了
liǎo

。 只
zhǐ

 有
yǒu

 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 在
zài

 进
jìn

 步
bù

， 

自
zì

 己
jǐ

 想
xiǎng

 改
gǎi

 了
le

，然
rán

 后
hòu

 师
shī

 父
fu

 用
yòng

 佛
fó

 法
fǎ

 教
jiào

 育
yù

 你
nǐ

 们
men

 才
cái

 能
néng

 

帮
bāng

 助
zhù

 你
nǐ

 们
men

 修
xiū

 改
gǎi

 掉
diào

 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 上
shàng

 的
de

 孽
niè

 障
zhàng

。

所
suǒ

 以
yǐ

 菩
pú

 萨
sà

 都
dōu

 改
gǎi

 变
biàn

 不
bù

 了
liǎo

 因
yīn

 果
guǒ

，只
zhǐ

 有
yǒu

 靠
kào

 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 

啊
a

。   

   

很
hěn

 多
duō

 人
rén

 想
xiǎng

 走
zǒu

 捷
jié

 径
jìng

，以
yǐ

 为
wéi

 叫
jiào

 师
shī

 父
fu

 给
gěi

 他
tā

 加
jiā

 持
chí

 加
jiā

 

持
chí

 就
jiù

 能
néng

 把
bǎ

 身
shēn

 上
shàng

 的
de

 孽
niè

 障
zhàng

 和
hé

 灵
líng

 性
xìng

 加
jiā

 持
chí

 掉
diào

。 这
zhè

 

是
shì

 不
bù

 行
xíng

 的
de

 。师
shī

 父
fu

 能
néng

 做
zuò

 到
dào

 的
de

 ，就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 可
kě

 以
yǐ

 直
zhí

 接
jiē

 跟
gēn
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菩
pú

 萨
sà

 讲
jiǎng

 ： “ 请
qǐng

 菩
pú

 萨
sà

 先
xiān

 原
yuán

 谅
liàng

 他
tā

 ，他
tā

 会
huì

 念
niàn

 多
duō

 少
shǎo

 

多
duō

 少
shǎo

 张
zhāng

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

，他
tā

 会
huì

 做
zuò

 多
duō

 少
shǎo

 多
duō

 少
shǎo

 功
gōng

 德
dé

 来
lái

 

弥
mí

 补
bǔ

 他
tā

 这
zhè

 个
ge

 缺
quē

 陷
xiàn

。 请
qǐng

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 慈
cí

 悲
bēi

， 先
xiān

 让
ràng

 

他
tā

 留
liú

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

。 ” 我
wǒ

 也
yě

 只
zhǐ

 能
néng

 做
zuò

 到
dào

 这
zhè

 一
yì

 点
diǎn

， 实
shí

 际
jì

 

上
shang

 最
zuì

 基
jī

 本
běn

 的
de

 功
gōng

 课
kè

 还
hái

 是
shì

 靠
kào

 自
zì

 己
jǐ

 来
lái

 完
wán

 成
chéng

 的
de

 。就
jiù

 

像
xiàng

 老
lǎo

 师
shī

 要
yào

 把
bǎ

 一
yí

 个
gè

 学
xué

 生
shēng

 开
kāi

 除
chú

 了
le

，家
jiā

 长
zhǎng

 把
bǎ

 孩
hái

 子
zi

 带
dài

 

过
guò

 去
qù

 给
gěi

 老
lǎo

 师
shī

 说
shuō

 ： “ 老
lǎo

 师
shī

 你
nǐ

 放
fàng

 心
xīn

， 我
wǒ

 一
yí

 定
dìng

 叫
jiào

 他
tā

 

每
měi

 天
tiān

 晚
wǎn

 上
shang

 补
bǔ

 习
xí

 功
gōng

 课
kè

 ，叫
jiào

 他
tā

 功
gōng

 课
kè

 每
měi

 天
tiān

 完
wán

 成
chéng

。 

你
nǐ

 给
gěi

 他
tā

 一
yí

 个
gè

 月
yuè

 的
de

 时
shí

 间
jiān

 吧
ba

 。 ” 老
lǎo

 师
shī

 说
shuō

 ： “ 好
hǎo

， 我
wǒ

 

先
xiān

 不
bù

 开
kāi

 除
chú

 他
tā

 。 ” 真
zhēn

 的
de

 给
gěi

 他
tā

 一
yí

 个
gè

 月
yuè

 时
shí

 间
jiān

 让
ràng

 他
tā

 变
biàn

 

好
hǎo

。实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 个
ge

 家
jiā

 长
zhǎng

 就
jiù

 相
xiāng

 当
dāng

 于
yú

 师
shī

 父
fu

 一
yí

 样
yàng

。

但
dàn

 是
shì

 最
zuì

 重
zhòng

 要
yào

 的
de

 是
shì

 他
tā

 自
zì

 己
jǐ

 功
gōng

 课
kè

 做
zuò

 不
bu

 做
zuò

 、学
xué

 习
xí

 好
hǎo
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不
bu

 好
hǎo

 、 成
chéng

 绩
jì

 上
shàng

 不
bu

 上
shàng

 得
děi

 去
qù

 ？ 还
hái

 是
shì

 靠
kào

 他
tā

 自
zì

 己
jǐ

 本
běn

 

人
rén

 。  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                              


